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	CONVENTION DE COTUTELLE DE THESE
	ACUERDO DE CODIRECCION DE TESIS DOCTORAL

	Entre
Université Paris-Est, 
Communauté d’Universités et Établissements,
Établissement public a caractère scientifique, culturel et professionnel,
N° Siret 130 021 454 00017,

Ci-après désigné « UPE »,
Sis à la cite Descartes, 6-8 avenue blaise pascal, 77455 marne-la-vallée,
Représentée par son président, monsieur Philippe Tchamitchian,

Et
L’Université ………………………………
Représentée par ………………………………………
Ci-après individuellement désigné « l’établissement » ou collectivement « les établissements ».

	Entre
Universite Paris-Est, 

Comunidad de Universidades e Instituciones,

Institución pública de naturaleza científica, cultural y profesional,

Con n° Siret 130 021 454 00017,
En adelante denominada « UPE »,
Situada en cite Descartes, 6-8 avenue blaise pascal, 77455 marne-la-vallée, Francia,
Representada por su presidente, el señor Philippe Tchamitchian,

Y
La universidad…………………………
Representada por _____________________
En lo sucesivo, denominado individualmente como "la institución" o colectivamente "las instituciones".



	- vu l’arrêté du 25 mai 2016 fixant le cadre national de la formation et des modalités conduisant à la délivrance du diplôme national de doctorat
Les établissements signataires donnent leur accord a la préparation d’une thèse de doctorat dont la réalisation et la soutenance s’effectuent sous la responsabilité conjointe des deux établissements, lies par un principe de réciprocité, selon les modalités suivantes :

	Conforme a lo establecido en el decreto del 25 de mayo de 2016 por el que se establece el marco nacional de formación y las vías que conducen a la expedición del título nacional de doctorado,

Las instituciones signatarias acuerdan la elaboración de una tesis doctoral, cuya ejecución y defensa se llevarán a cabo bajo la responsabilidad conjunta de las dos instituciones, bajo un principio de reciprocidad, de acuerdo con los siguientes términos:



	Article 1 :
	Artículo 1:

	Le candidat ou la candidate faisant l’objet de cette convention est :
( mme - ( m. : ____ ______
	El sujeto de este acuerdo es la persona siguiente:

( Dña. ( Don ___________

	Titre i : modalités administratives
	Apartado I: Consideraciones administrativas

	Article 2 :
	Artículo 2 :

	Sujet de la thèse : …………………………….
La thèse est dirigée
A université paris-est par ( Mme - ( M. : …………………………….
Titre : __________________
Au laboratoire : …………………………
A l’université du …………………………
Par ( Mme - ( M. : ……………………
Titre : ……………………………
Au laboratoire : …………………………
Qui s’engagent, en leur qualité de directeur ou directrice de thèse, à exercer pleinement la fonction d’encadrement, en collaboration avec le co-directeur ou la co-directrice de thèse, ainsi que le co-encadrant ou la co-encadrante, le cas échéant.  


	Tema de la tesis: ………………………………….

La tesis es codirigida

En Université Paris-Est por  (  Dña. ( Don …………………….
Cargo: ……………………….
Laboratorio: ……………………………….
En la Universidad …………………… 
por : ( Dña. ( Don ……………………
Cargo: ……………………………
Laboratorio: ………………………………
Quienes se comprometen, en calidad de Directores de Tesis, a ejercer plenamente la función de supervisión, en colaboración entre sí.



	Article 3 :
	Artículo 3 :

	Les établissements reconnaissent la validité de la cotutelle mise en place et celle de la these soutenue et des activités de formation pouvant être réalisées dans l’un ou l’autre des établissements.

La publication, l’exploitation et la protection du sujet de la thèse et des résultats de recherche sont assurés par les deux laboratoires d’accueil du doctorant ou de la doctorante conformément aux procédures spécifiques de chaque pays.

	Las instituciones reconocen la validez de la codirección, de la tesis defendida y de las actividades de capacitación que pueden ser llevadas a cabo en cualquiera de las dos instituciones. 

La publicación, la explotación y la protección del tema de la tesis y de los resultados de la investigación están garantizados por los dos laboratorios que acogen al doctorando o doctoranda, en conformidad con el reglamento específico de cada país.

	Article 4 :
	Artículo 4 :

	Le ou la candidat.e s’inscrit dans chacun des deux établissements. Il ou elle est dispense.e du paiement des droits dans un des deux établissements.

( Mme - ( M. : …………………effectue le paiement de ses droits d’inscription auprès de l’établissement : l’université du ………………………… 
Dans le cas où le doctorant ou la doctorante ne paie pas ses droits auprès d’université paris-est, il ou elle doit fournir un justificatif de paiement fourni par l’autre université.
Date d’inscription en thèse : …………………………
	El candidato o la candidata se matricula en las dos instituciones, pero goza de una exención de las tasas de matriculación en una de las dos instituciones.

( Dña. ( Don……………………… pagará las tasas de matriculación en la institución: …………………… …………………… .
En el caso de que el doctorando o la doctoranda no pague tasas de matrícula a Université Paris-Est, él o ella debe presentar un comprobante de pago proporcionado por la otra universidad.

Fecha de matriculación en doctorado: 

………………………………

	Article 5 :
	Artículo 5 :

	La préparation de la thèse s'effectue par périodes alternées entre les deux établissements selon les modalités suivantes :
Travaux de recherche effectues à université Paris-Est :

Durée : _____________du _____________au _____________
Durée : _____________du _____________au _____________
Durée : _____________du _______au ______
Travaux de recherche effectues a l’université de_____________________ :

Durée : _____________du _____________au _____________
Durée : _____________du _____________au _____________
Durée : _____________du _____________au …
La duree previsionnelle des travaux de recherche est fixee a 3 ans.

	La preparación de la tesis se realiza alternando períodos entre los dos establecimientos de acuerdo con el siguiente plan preliminar:

Trabajo de investigación realizado en Université Paris-Est:

Duración: _____________del _____________al _____________

Duración: _____________del _____________al _____________

Duración: _____________del _____________al _____________

Trabajo de investigación realizado en la Universidad_____________________:

Duración: _____________del _____________al _____________

Duración: _____________del _____________al _____________

Duración: _____________del _____________al _____________

La duración total prevista para el trabajo de investigación es de 3 años.



	Article 6 :
	Artículo 6 :

	Hébergement du doctorant ou de la doctorante dans le pays d’accueil : ____________________________________
Aides financières dont il ou elle bénéficie : ___________________________________

	Alojamiento del doctorando o de la doctoranda en el país de acogida: ………………………………………….

Ayudas financieras con las que cuenta: ___________________________________

	Titre ii : modalités pédagogiques
	Apartado II: Consideraciones pedagógicas

	Article 7 :
	Artículo 7 :

	La thèse donne lieu à une soutenance unique a université : ____________________________________

Elle est reconnue par les deux établissements. Université Paris-Est s’engage à délivrer le diplôme de Docteur ; l’université de _______s’engage à délivrer le diplôme équivalent intitulé : 

____________________________________

	La tesis da lugar a una defensa única que tendrá lugar en:
____________________________________

Université Paris-Est se compromete a emitir el título de Docteur ; la Universidad de ______________________ se compromete a emitir el diploma equivalente titulado: 

___________________________________

	Article 8:
	Artículo 8 :

	Le jury de soutenance est désigné d’un commun accord par les présidents ou présidentes des deux établissements.

Il est compose sur la base d'une proportion équilibrée de membres de chaque établissement, et comprend des personnalités scientifiques extérieures a ces établissements, rapporteur.e.s et examinateurs ou examinatrices. Il s’efforce également d’assurer une représentation équilibrée des deux sexes. Le nombre des membres du jury ne peut excéder 8.
Les rapporteur.e.s sont extérieurs aux deux établissements concernes.

	El jurado de defensa es designado de común acuerdo por los Presidentes de ambas instituciones. Éste debe estar compuesto de manera equilibrada por miembros de cada institución, incluyendo también personalidades científicas de fuera de estas instituciones: expertos y examinadores externos. También se debe hacer un esfuerzo por garantizar una representación equilibrada de ambos sexos. El número de miembros del jurado no puede ser mayor a 8.

Los expertos externos que revisan y evalúan la tesis antes de su defensa no deben pertenecer a ninguna de las dos instituciones interesadas.



	Article 9:
	Artículo 9:

	La thèse sera rédigée dans la langue suivante : ___________________________

Un résume sera produit dans la langue suivante : ……………….

	La tesis será escrita en el siguiente idioma: ____________________________

Un resumen será producido en el siguiente idioma: ……………….

	Article 10:
	Artículo 10:

	( Mme - ( M. : ______________________ soutiendra sa thèse dans la langue suivante : __________ ______ 

Il (elle) présentera un résumé oral dans la langue : ________ ______________________


	( Dña. ( Don______________________ defenderá su tesis en el siguiente idioma: __________________________________ 

Él o ella presentará un resumen oral en el idioma siguiente: ______________________________

	Article 11:
	Artículo 11:

	Pour université Paris-Est, les modalités de dépôt, de signalement, de reproduction, de diffusion et de conservation des thèses sont régies par l’arrêté du 25 mai 2016.
Pour l’université de ……………. Ces modalités sont régies par : ……………………….

	Para Université Paris-Est, las condiciones de presentación, seguimiento, reproducción, difusión y preservación de tesis se rigen por el decreto del 25 de mayo de 2016.

Para la Universida___________________, estos términos se rigen por: ________________



Firmado en _________________________   sobre 3 ejemplares originales, el día _________________

	El doctorando o la doctoranda


	Firma:

	Por la parte de Université Paris-Est:

	Por la parte de la Universidad :

	El Director o 
la Directora de Tesis
	Firma:
	El Director o 
la Directora de Tesis


	Firma:

	El Director o 
la Directora de la Escuela Doctoral

 _____________
	Firma:
	
	Firma:

	El Presidente

Philippe Tchamitchian

	Firma:
	El Presidente o 
la Presidenta
	Firma:
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